
○旅券法関係手数料条例 

Ordinance on Passport Act-Related Fees 

平成一二年三月三一日 

March 31, 2000 

条例第七二号 

Ordinance No. 72 

改正 平成一七年一二月二二日条例第一三八号 

Amendment: Ordinance No. 138 of December 22, 2005 

平成二三年七月一日条例第六一号 

Ordinance No. 61 of July 1, 2011 

平成二五年一二月二〇日条例第一二八号 

Ordinance No. 128 of December 20, 2013 

旅券法関係手数料条例を公布する。 

This Ordinance on Passport Act-Related Fees shall be promulgated. 

旅券法関係手数料条例 

Ordinance on  Passport Act-Related Fees 

(通則)  

(General Rules) 

第一条 地方自治法(昭和二十二年法律第六十七号)第二百二十七条及び第二百二十八条並

びに旅券法(昭和二十六年法律第二百六十七号。以下「法」という。)第二十条第二項の

規定により、法に基づく事務に関する手数料をこの条例の定めるところにより徴収す

る。 

Article 1 Pursuant to Articles 227 and 228 of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947), the 

Passport Act (Act No. 267 of 1951; hereinafter referred to as the “Act”) shall be collected as 

provided for in this Ordinance. 

(手数料の種類等) 

(Types of fees) 

第二条 手数料の種類、額及びその徴収時期は、別表に定めるところによる。 

Article 2 The type, amount and timing of the collection for the fees will be in accordance with the 

stipulations of the Appended table. 

2 法第二条第二号の一般旅券(以下「旅券」という。)の発給を必要とする原因が関係行

政庁の過失によって生じたとき、又は大規模な災害、事故その他の知事が特別の理由が

あると認めるときは、前項の規定にかかわらず、手数料を納付することを要しない。 

2 Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, no fee shall be required to be paid if 

the cause necessitating the issuance of the general passport referred to in Article 2 (ii) of the Act 

is caused by the fault of the relevant administrative authorities, such as a major disaster or 



accident. or when another special reason is found to be present by the Governor. 

(平一七条例一三八・平二三条例六一・平二五条例一二八・一部改正) 

(Partial amendment of Ordinance No. 138 of 2005, Ordinance No. 61 of 2011, Ordinance 

No.128 of 2013) 

(手数料の不還付) 

(Non-Refunding of Fees) 

第三条 既納の手数料は、還付しない。ただし、知事が特別の理由があると認めるとき

は、この限りでない。 

Article 3. Fees that have already been paid will not be refunded. However, this may not apply when 

a special reason is found to be present by the Governor. 

附 則 

Supplementary Provisions 

1 この条例は、平成十二年四月一日から施行する。 

1 This ordinance will come into effect on April 1, 2000. 

2 この条例の規定は、この条例の施行の日以後にされる旅券に関する申請に係る手数料

について適用する。 

2 The provisions of this Ordinance shall apply to fees for applications relating to passports made 

after the date of entry into force of this Ordinance. 

附 則(平成一七年条例第一三八号) 

Supplementary Provisions (Ordinance No. 138 of 2005) 

1 この条例は、旅券法及び組織的な犯罪の処罰及び犯罪収益の規制等に関する法律の一

部を改正する法律(平成十七年法律第五十五号)附則第一条に規定する政令で定める日か

ら施行する。 

1 This Ordinance shall come into effect as from the date specified by the Cabinet Order prescribed 

in Article 1 of the Supplementary Provisions of the Act for Partial Amendment of the Passport 

Act and the Act on Punishment of Organized Crimes and Control of Crime Proceeds (Act No. 55 

of 2005) 

(定める日＝平成一八年三月二〇日) 

(Date to set = March 20, 2006) 

2 この条例による改正後の旅券法関係手数料条例別表の規定は、この条例の施行の日以

後にされる旅券に関する申請に係る手数料について適用し、同日前にされた旅券に関す

る申請に係る手数料については、なお従前の例による。 

2 The provisions of the appended table of the Ordinance on Passport Act-Related Fees after this 

amendment shall apply to the fees for applications concerning passports made on before the 

effective date of this ordinance, the prior provisions are continued to govern the applicability. 

附 則(平成二三年条例第六一号)  



Supplementary Provisions (Ordinance No. 61 of 2011) 

1 この条例は、公布の日から施行する。 

This Ordinance shall be enforced as from the day of its promulgation. 

2 この条例による改正後の旅券法関係手数料条例第二条第二項の規定は、平成二十三年

六月八日以後にされた旅券に関する申請に係る手数料について適用する。 

2 The provisions of Article 2, paragraph (2) of the Ordinance on Passport Act-Related Fees Act 

after this amendment shall apply to fees pertaining to applications concerning passports made on 

or after June 8, 2011. 

附 則(平成二五年条例第一二八号)  

Supplementary Provisions (Ordinance No. 128 of 2013) 

1 この条例は、旅券法の一部を改正する法律(平成二十五年法律第六十九号)の施行の日

から施行する。 

1 This Ordinance shall come into effect as from the date of enforcement of the Act for Partial 

Amendment Passport Act (Act No. 69 of 2013). 

(施行の日＝平成二六年三月二〇日) 

(Date to set = March 20, 2014) 

2 この条例による改正後の旅券法関係手数料条例の規定は、この条例の施行の日以後に

される旅券に関する申請に係る手数料について適用し、同日前にされた旅券に関する申

請に係る手数料については、なお従前の例による。 

2 The provisions of the Ordinance on Passport Act-Related Fees after this amendment shall apply 

to the fees for applications concerning passports made on before the effective date of this 

ordinance, the prior provisions are continued to govern the applicability. 

別表(第二条関係)  

Appended table (Related to Article 2) 

(平一七条例一三八・全改、平二五条例一二八・一部改正) 

(Totally changed of Ordinance No. 138 of 2005, partial amendment of Ordinance No. 61 

of 2011, Ordinance No.128 of 2013) 

種類 

Type 

額 

Amount 

徴収時期 

Timing of 

Collection 

一 法第二十条第一項第一号の処分に係る手数料 

(i) Fees for the disposition set forth in Article 20, 

paragraph (1) , item (i) of the Act 

二千円 

2,000 yen 

旅券交付のと

き。 

Upon issuance of 

passport 二 法第二十条第一項第二号の処分に係る手数料 

(ii) Fees for the disposition set forth in Article 20, 

二千円 

2,000 yen 



paragraph (1) , item (ii) of the Act 

三 法第二十条第一項第三号の処分に係る手数料 

(iii) Fees for the disposition set forth in Article 20, 

paragraph (1) , item (iii) of the Act 

二千円 

2,000 yen 

四 法第二十条第一項第四号の処分に係る手数料 

(iv) Fees for the disposition set forth in Article 20, 

paragraph (1) , item (iv) of the Act 

三百円 

300 yen 

五 法第二十条第一項第五号の処分に係る手数料 

(v) Fees for the disposition set forth in Article 20, 

paragraph (1) , item (v) of the Act 

五百円 

500 yen 

 


